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January 16, 2011
29th Sunday after Pentecost; Veneration of the Precious Chains of the Apostle Peter

. وتركبز انسجود نسهسهت انقديس يطسس انسسول انمكسمت،األحد انتبسع وانعشسون بعد انعىصسة

Weekly Service Schedule:
Saturday: 6:00 PM
Vesper service
Sunday:
9:45 AM Matins Service
11:00 AM Divine Liturgy

اإليوثيىب األونى
انهحه األول
Tone 1
Eothinon 1
(Troparion of the resurrection -Tone 1)
While the stone was sealed by the Jews, and the soldiers were guarding Thy most pure
body, Thou didst arise on the third day, O Savior, granting life to the world. For which
cause the heavenly powers cried aloud unto Thee, O giver of life. Glory to Thy
Resurrection O Christ, glory to Thy kingdom, glory to Thy providence, O Thou Who
alone art the lover of mankind.
(Troparion of veneration of St. Peter’s chain -Tone 4)
Without leaving Rome, thou didst come to us by the precious chains which thou didst
wear, O Peter, foremost of the Apostles. And worshipping them, with faith, we pray: By
thine intercessions with God, grant us Great Mercy.
(Troparion of St-Philip -Tone 3):
O Holy Apostle Philip intercede with our merciful God to grant our souls, forgiveness of sins.

Kontakion:
Thou, O Christ God, Who by Thy Birth, didst sanctify the Virgin’s womb, and, as is
meet, didst bless Simeon’s arms, and didst also come to save us; preserve Thy fold in
wars, and confirm them whom Thou didst love, for Thou alone art the Lover of mankind.

:انطسوببزيبث
:)( نهقيبمت – ببنهحه األول
 ٌزٌه/بح١ ِبٔحبً اٌؼبٌَُ اٌح/ب اٌّخٍضٙ٠َِ اٌثبٌثِ أٛ١ٌ اٟ لّذَ ف/ حفِظَ َِٓ اٌدٕذ
ُ َخغذَنَ اٌـب٘شٚ / دٛٙ١ٌإْ اٌحدَشَ ٌّب خُزَُِ َِٓ ا
.حذَنٚ ِب ُِحِتَ اٌجشش٠ َشِن١ أٌّدذُ ٌزَذث/َ أٌّدذُ ٌٍُّىِه/ح١ب اٌّغٙ٠بِزِهَ أ١ أٌّدذُ ٌم/بح١اِ٘تَ اٌحٚ ب٠ َه١ٌا إٛ ٘زف/ادٚادُ اٌغّبٛل

)(نتكسيم سهسهت انقديس بطسس انسسول – ببنهحه انسابع
 إرٟ اٌز،ُ ٌجغذ اٌغالعً اٌّىشِخِٕٙ ٓ٠خ اٌز١ٌُِٚ رزشن أً٘ سٚ ،ً اٌش عٟ وشاعٍٝب اٌّزمذَ ػٙ٠ٕب أ١ٌٌمذ حؼشد إ
.ّٝ اهلل اٌشحّخ اٌؼظٌٝه أْ رّٕحٕب ثشفبػبره إ١ٌ ٔـٍت إ،ٍّْب٠ب ثئٌٙ ٔغدذ
:)( نهقديس فيهيبس انسسول – ببنهحه انثبنث
.عٕبٕٛؼُ ثظفح اٌضالد ٌٕف٠ ْ ا،ُ١ اإلٌٗ اٌشحٌٝ رشفغ ا،جظ١ٍ١ظ ف٠ي اٌمذٛب اٌشعٙ٠ا
:انقىداق
 احفظ،َخٍظذٚ َْ أدسوذ٢ٌٕب اٚ ،َ عّؼبْ وّب الق ثبسوذَٞذ١ٌٚ ،َ لذعذٌٟٛدع اٌجزٛب ِٓ ٌٍّغز٠ ،ٌٗح اإل١ب اٌّغٙ٠أ
.حذن ِحت ٌٍجششٚ  ثّب أٔه،ُٙٓ أحججز٠ِذ اٌز٠أٚ ،ةٚ اٌحشٟزه ثغالٍَ ف١سػ

The Epistle:
How magnified are Thy works, O Lord; in wisdom hast Thou made them all.
Bless the Lord, O my soul.
The Reading from the Epistle of St. Paul to the Colossians. (3:4-11)
Brethren, when Christ, Who is our life, appears, then you also will appear with him in
glory. Put to death therefore what is earthly in you: fornication, impurity, passion, evil
desire, and covetousness, which is idolatry. On account of these, the wrath of God is
coming upon the sons of disobedience. In these you once walked, when you lived in
them. But now put them all away: anger, wrath, malice, slander, and foul talk from your
mouth. Do not lie to one another, seeing that you have put off the old nature with its
practices and have put on the new nature, which is being renewed in knowledge after the
image of its Creator. Here there cannot be Greek and Jew, circumcised and
uncircumcised, barbarian, Scythian, slave, free man, but Christ is all, and in all.

انسسبنت
ب ثحىّخٍ طٕؼذٍّٙ و.ُب سة٠ َِب أػظُ اػّبٌَه
َ اٌشةٟب ٔفغ٠ ٟثبسو
)11 – 4 : 3( فصم مه زسبنت انقديس بونس انسسول انى أهم كونوسي
ٍٝ ػٟا اػؼبءَوُ اٌزٛز١ِِ فأ، اٌّدذٟٕئزٍ ِؼُٗ ف١ْ حٚشٙؼًب رظ٠برُٕب فأٔزُ أ١ حٛ٘ ٞحُ اٌز١شَ اٌّغٙ ظٝحُ ِزٛب إخ٠
ٍٝ غؼتُ اهلل ػٟأر٠ ٖخًِ ٘ز٤ َُٗٔ٤ َٓثٚ ُ ػجبدحٛ٘ ٞاٌـّغَ اٌزٚ ئَخ٠حَ اٌشدٛٙاٌشٚ ٌٜٛٙاٚ َإٌدبعخٚ ِٝٔسعِ اٌ ض٤ا
َاٌغُخؾٚ َا اٌىًَ اٌغؼتٛؼًب اؿشح٠ْ فأٔزُ أ٢ أَِب ا،بٙ١َٓ ف١ٕبً إر وٕزُُ ػبئش١ؼًب عٍىُزُ ح٠ ٘زٖ أٔزُ أٟفٚ ْب١أثٕبءِ اٌؼِظ
اُٛاٌجَغٚ ٌِٗكَ ِغَ أػّب١ا اإلٔغبَْ اٌؼزٛىزِة ثؼؼُىُ ثؼؼبً ثً اخٍؼ٠ الٚ ،ُاِ٘ىٛحَ ِٓ أف١اٌىالَ اٌمجٚ َف٠اٌزدذٚ َاٌخُجثٚ
الٚ ٌٞال لٍََفٌ ال ثشثشٚ ٌٌْ ال خزبٞدٛٙ٠ الٚ ٌٟٔٔبٛ٠ ظ١ٌ ُث١ ح،ِٗسحِ خبٌمٛ طٍٝزدذَدُ ٌٍّؼشفخِ ػ٠ ٞذ اٌز٠اإلٔغبْ اٌدذ
.غ١ّ اٌدٟفٚ ءٟ وًُ شٛ٘ ُح١ال حشٌ ثًِ اٌّغٚ ٌٌ ال ػجذٟث١ِاعى
The Gospel
The reading from the Holy Gospel according to St. Luke. (17:12-19)
At that time, as Jesus entered a village, He was met by ten lepers, who stood at a distance
and lifted up their voices and said, “Jesus, Master, have mercy on us.” When He saw
them He said to them, “Go and show yourselves to the priests.” And as they went they
were cleansed. Then one of them, when he saw that he was healed, turned back, praising
God with a loud voice; and he fell on his face at Jesus’ feet, giving Him thanks. Now he
was a Samaritan. Then Jesus said, “Were not ten cleansed? Where are the nine? Was no
one found to return and give praise to God except this foreigner?” And He said to him,
“Rise and go your way; your faith has made you well.”

اإلوجيم

٢١-٢١:٢١ فصم شسيف مه بشبزة انقديس نوقب اإلوجيهي انبشيس نوقب
ب٠ :ٓ١ٍُ لبئٙارٛا اطٛسفؼٚ ذ١ا ِٓ ثؼٛلفٚٚ خٍ اعزمجٍٗ ػششح سخبي ثشص٠ لشٌٝع داخًٌ اٛغ٠ ّب١ رٌه اٌضِبْ فٟف
ُـِٕٙ احذًاٚ َْإٚ .اٚـُشَْٙ ؿّٛب ُ٘ ِٕــٍم١فٚ .ُٕخَ أٔفغىٙا اٌىٚأسٚ اٛ اِؼ:ٌُٙ  فٍّب سآُ٘ لبي.ع اٌـّؼـٍُّ اسحّٕبٛغ٠
 فأخبة.ًب٠وبْ عبِشٚ ،ٌٗ ٗ شبوشًا١ِٗ ػٕذ لذٙخٚ ٍٝخشّ ػٚ ،ُـ١د ػظّٛدذ اهلل ثظ٠  سخغ، أـٗ لذ ثشاٌّٜب سأ
ُُ ل:ٌٗ لبيٚ ؟ٟخٕج٤ُّدِذ اهلل إالّ ٘زا ا١ٌ شخغ٠ َِٓ خذٛـ٠ ُـٓ اٌزغؼخ؟ أٌـ٠ا فأُٚشٙـظ اٌؼشـشح لذ ؿ١ٌ أ:لبيٚ عٛغ٠
.ّبٔـه لذ خٍّظه٠ إ،ِاِغٚ
VENERABLE ANTHONY THE GREAT
Anthony was an Egyptian and was born about the year 250 A.D. in the village of Koman
near Herculea. Following the demise of his noble and wealthy parents, he divided the
inherited estate with his sister, who was a minor, and provided for her with some
relatives. Anthony distributed his half of the estate to the poor and, he, in his twentieth
year, dedicated himself to the ascetical life for which he yearned from his childhood. In
the beginning Anthony lived a life of asceticism in the proximity of his village but, in
order to flee the disturbances of people, he withdrew into the wilderness on the shore of
the Red Sea, where he spent twenty years as a recluse not associating with anyone except
with God through constant prayer, reflection and contemplation, patiently enduring
unspeakable temptations from the devil. His fame spread throughout the entire world and
many disciples gathered around him whom he placed on the path of salvation by his
example and words. During the eighty-five years of his ascetical life, only twice did he
go to Alexandria. The first time to seek martyrdom during the time of the persecution of
the Church and, the second time at the invitation of St. Athanasius, in order to refute the
accusation of the Arians: supposedly that he, too, was an adherent of the Arian heresy.

Anthony died in the one-hundred fifth year of his life, leaving behind an entire army of
his disciples and imitators. Even though Anthony was not a scholar, nevertheless, he was
a counselor and teacher of the most learned men of that time, as was St. Athanasius the
Great. When certain Greek philosophers tempted him with literary wisdom, Anthony
shamed them with the question: "Which is older, the understanding or the book? Which
of these two was the cause of the other?" Ashamed, the philosophers dispersed for they
perceived that they only had literary knowledge without understanding and Anthony had
understanding. Here is a man who attained perfection in as far as man, in general, can
attain on earth. Here is an instructor to instructors and a teacher to teachers, who, for a
full eighty five years perfected himself and only in that way was he able to perfect many
others. Filled with many years of life and great works, Anthony died in the Lord in the
year 335 A.D.
REFLECTION
St. Anthony teaches: "Learn to love humility, for it will cover all your sins. All sins are
repugnant before God but the most repugnant of all is pride of the heart. Do not consider
yourself learned and wise; otherwise, all your effort will be destroyed and your boat will
reach the harbor empty. If you have great authority, do not threaten anyone with death.
Know, that according to nature, you too are susceptible to death and that every soul sheds
its body from itself as the final garment." In Byzantium there existed an unusual and
instructive custom during the crowning of the emperors in the Church of the Divine
Wisdom [St. Sophia]. The custom was that when the patriarch placed the crown on the
emperor's head, at the same time, he handed him a silk purse filled with dirt from the
grave. Then, even the emperor would recall death and to avoid all pride and become
humble.
-----------------------------------------------------------------------------------------------------------From the Homilies of St. John Chrysostom on the Epistle of St. Paul to the Colossians
"And above all these things put on love, which is the bond of perfectness." (Colossians
3:14)
Dost thou see that he saith this? For since it is possible for one who forgives, not to love;
yea, he saith, thou must love him too, and he points out a way whereby it becomes
possible to forgive. For it is possible for one to be kind, and meek, and humble-minded,
and longsuffering, and yet not affectionate. And therefore, he said at the first, "A heart of
compassion," both love and pity. "And above all these things, love, which is the bond of
perfectness."
Now what he wishes to say is this; that there is no profit in those things, for all those
things fall asunder, except they be done with love; this it is which clenches them all
together; whatsoever good thing it be thou mentionest, if love be away, it is nothing, it
melts away. And it is as in a ship, even though her rigging be large, yet if there be no
girding ropes, it is of no service; and in a house, if there be no tie beams, it is the same;
and in a body, though the bones be large, if there be no ligaments, they are of no service.
For whatsoever good deeds any may have, all do vanish away, if love be not there. He
said not that it is the summit, but what is greater, "the bond"; this is more necessary than
the other. For "summit" indeed is an intensity of perfectness, but "bond" is the holding
fast together of those things which produce the perfectness; it is, as it were, the root.

Ver. 15. "And let the peace of God rule in your hearts, to the which also ye were called
in one body; and be ye thankful."
"The peace of God." This is that which is fixed and steadfast. If on man's account indeed
thou hast peace, it quickly comes to dissolution, but if on God's account, never. Although
he had spoken of love universally, yet again he comes to the particular. For there is a love
too which is immoderate; for instance, when out of much love one makes accusations
without reason, and is engaged in contentions, and contracts aversions.
Not this, saith he, not this do I desire; not overdoing things, but as God made peace with
you, so do ye also make it. How made He peace? Of His own will, not having received
anything of you. What is this? "Let the peace of God rule in your hearts."
If two thoughts are fighting together, set not anger, set not spitefulness to hold the prize,
but peace; for instance, suppose one to have been insulted unjustly; of the insult are born
two thoughts, the one bidding him to revenge, the other to endure; and these wrestle with
one another: if the Peace of God stand forward as umpire, it bestows the prize on that
which bids endure, and puts the other to shame.
How? By persuading him that God is Peace, that He hath made peace with us. Not
without reason he shows the great struggle there is in the matter. Let not anger, he saith,
act as umpire, let not contentiousness, let not human peace, for human peace cometh of
avenging, of suffering no dreadful ill. But not this do I intend, he saith, but that which He
Himself left.
He hath represented an arena within, in the thoughts, and a contest, and a wrestling, and
an umpire. Then again, exhortation, "to the which ye were called," he saith, that is, for the
which ye were called. He has reminded them of how many good things peace is the cause;
on account of this He called thee, for this He called thee, so as to receive a worthy prize.
-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------

في تىشئت األوالد
نألة ببييسيوس
صالة كثيسة وكهمبث قهيهت نألوالد
ٖح ٘ز١ اٌّغٟ ِحجّخٌ ف، اٌظّالحّٟزُ ٔزبئح اٌظّالح ؟ ِحجَخ فٙ أَف. ِٓ اٌّحجّخٚ  ِٓ اٌظّّذ، ِٓ اٌظّالحٟأر٠ ٍءٟوًّ ش
ٗ ثبٌمذْس ٔفغٞاء أٛ٘٤ِٓ اٚ ّخ١ْ غبٌجبً ػبؿفٛ ِحجّخ رى-ًّخ١ٔالد ِحجّخً إٔغبٚ٤ْ اّٛ ثمذس ِب رحج. ًذ ثبٌفؼ١ رفٟ اٌزٟ٘
ْٛى٠ ٌٓ  ػٕذ٘ب،ًِمذَعخٚ ًّخ١ح١الدوُ ِغَٚ أٛٔحٚ ٕىّب١ّب ث١ْ اٌّحجّخ فٛ ػٕذِب رى،ٓ ٌى.ًّب١ُ عٍجْٙ رظشّفٛى٠ٚ ْٛزٍجَى١ع
.الدٚ٤ً٘ رخٍِض ا٤ لذاعخ ا. ّخ ِشىٍخ٠ػٕذوُ أ
بّٙخ ٔفغ١ٌٙ إٌؼّخ اإل. ٖحذٚ زمذَط٠  ال أحذ. ً٘٤ط اٛ ٔفٍّٝخ ػ١ٌٙدت أْ رؤثِش إٌؼّخ اإل٠ ،ِش٤زحمَك ٘زا ا٠ ٝحز
. الدٚ٤ط اٛ ٔفٟإٌشبؽ فٚ ٌِذ اٌحشاسحٛ عز،ش١ُٕعز
ٜغ أُخش١اػِٛ ٓػٚ ُ٘الدًٚ ػٓ أٌٟٕٔٛغأ٠ٚ ِٓ اٌخبسجٚ ًّب١ ٘برفْٟ ثٍٛزّظ٠ شح١ِشّاد وث
ػٕذٚ ٍّٟهِ أْ رظ١ٍ " ػ: ٍٟ٠ ب ِبٌٙ ُالد٘ب؟ فمٍذٚف رزظشَف ِغ أ١ وٟٕعأٌزٚ ٌَُ أٛٔال١ِ ِٓ َٛ١ٌ اٟإرّظٍذ ث
ً١ٍوالَ لٚ شح١ طالح وث. ُٙ١ٌَخَٗ إُٛ٠ ًٍ١ٍ ِغ وال ٍَ ل،ٍّٟ أْ رُظ،ًبدح٠ ص،ِه١ٍ ػ.الد ثّحجّخٚ٤ ِغ اٍَّٟسح أْ رزىٚاٌؼّش
ْ داخٍٕب إرا وبٟؤوِذ ٌٕب ف١اهلل عٚ خش٢ثؼذ٘ب ٔزىٍُّ ِغ اٚ ً عشّاٍّٟ ثً أْ ٔظ،ٓ١ٕب أْ ال ٔظجح ِضػد١ٍ ػ. غ١ِّغ اٌد
ٓ١ّٔٗ إْ رىٍَّٕب ٔظجح ِضػد٤ . ً فمؾ عشّاٍّٟف ٔظٛ ع. ٍَُىٓ ٘ىزا فٍٓ ٔزى٠ ٌُ ْ إ. ٓ٠خش٢ اٜالً ٌذٛوالِٕب ِمج

ٓ٠خش٢ة اٍٛ لٟزىٍَُ اإلٔغبْ عشّاً ف٠ ْفؼً أ٤زا ِٓ اٌٙ ،ُٙش غؼج١بْ ٔث١ح٤ ثؼغ اٟفٚ ٓ٠خش٣ٌ ًٍٔغجِت س ّدحَ فؼٚ
."ُْر٤ اٟزىٍَُ ف٠ ّْخ ِٓ أ٠ّك اٌظّالح اٌغش٠ػٓ ؿش
" ءٟٓ وًَ ش١ٌٛرمٚ ٓ١ٌٛ رم،ٓ١ٌٛ رم،ىٓ ٘زا٠ ٌُ  >إرا. ٌذٌٛىٍُِ ا٠ اهللٚ َّ ِغ اهلل٤ أْ رزىٍَُ ا. ًِ اٌزظشُف اٌىبٛ٘ ٘زا
ِٓ مخ ِب٠ثأس ثـش٠ ٞ أ،ٍٗرجذأ سدّح فؼٚ ٌذٌٛىجش ا٠ ػٕذِبٚ . ػبً ِٓ اٌؼغؾٛٔ َظجح اٌىال٠ خ٠بٌٕٙ اٟفٚ ، " ْر٤ اٟف
 إشؼبع.َ٤اٚ ة٤ثمذاعخ اٚ ،ح١ أْ رزىٍَُ اٌّحجّخ ثبٌّغٛ٘ٚ ، ٌاحذٚ ٓ أّْ اٌىّبي١ حٟ ف، ٗ١ٍٓ ػغـب ػ٠أِّٗ اٌٍّزٚ ٗ١أث
. ّخ٠ٌخ اٌجششٚ ال اٌّحب،ٓ١الداً طبٌحّٚش أ١ظ٠ اٌمذاعخ
ٟ ف.ّئخ١ُ عٙأٌفبظٚ ٍُٙا إرا وبٔذ سدّح فؼٚ فال رزأثَش،شح١ُ ِٓ خشّاء ِغأٌخ خـٙعٛ ٔفٟٓ ف١حٚالد ِدشٚ٤ْ اٛى٠ ػٕذِب
ُ ٌىٓ إْ أٔز.ِْٕٛذ٠  ثؼذ٘ب. اٌٍّحظبد اٌظّؼجخٟا ػىظ رٌه فٍٛفؼ٠ ْْ أٚمذس٠ ُ الٕٙ ٌى،الد رٌهٚ٤ذ ا٠ش٠  ال،مخ١اٌحم
.ًؼب١ّ ثىُ خٍٛٙ١ش ف٠ّاحذاً ِغ اٌششٚ ْٚش١ رظ،ْٛرغؼجٚ ٍْٛرٕفؼ

Announcements
The blessing of houses
Starting January 6, Father Elias will be visiting and blessing every house in our parish
with the Holy Water, blessed during the feast of the Divine Epiphany.
Please inform Father Elias of any change of your address, or your convenient time.
Bible Study: Wednesday January 19, 2011:
- 6:00 pm: Paraklisis.
- 7:00 pm: Bible Study: “The Temptation of Christ” (Given by Fr. Patrick Yamniuk)
Teen Soyo:
- Gym nights are scheduled for January 14, 21 and 28, nights at H. E. Beriault Jr. High
School. 7:00 p.m. to 9:00 p.m.

-

Antiochian Women:
Next Meeting: January 23, after Divine Liturgy.

Welcome back “Church School”
After the holiday’s break, our “Church School” is back to normal. We welcome back our
children and their teachers and parents.

